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 সুনান আবূ দাউদ (তাহিকককৃত)
হািদস নাারঃ ৪৮৮৫

৩৬/ িশাচার (كتاب الأدب)
পিরেদঃ ৪২. য বির দাষচচা গীবত নয়

باب من لَيست لَه غيبةٌ

আরবী

،ِبا دَّثَنح :قَال تَابِهك نارِثِ، مدِ الْوبع ندِ بمدُ الصبنَا عرخْبرٍ، انَص نب لدَّثَنَا عح

حدَّثَنَا الْجريرِي، عن ابِ عبدِ اله الْجشَم، قَال: حدَّثَنَا جنْدُب، قَال: جاء اعرابِ فَانَاخَ

راحلَتَه، ثُم عقَلَها، ثُم دخَل الْمسجِدَ فَصلَّ خَلْف رسولِ اله صلَّ اله علَيه وسلَّم فَلَما

مى اللَّهنَاد ثُم بكر ا ثُمطْلَقَهفَا لَتَهاحر َتا لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر لَّمس

:لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر دًا، فَقَالحنَا اتمحر تُشْرِكْ ف دًا، ومحمو نمحار

َل؟ قَالُوا: با قَالم َلوا اعمتَس لَما هيرعب ما ،لضا وتَقُولُونَ ها

ضعيف بزيادة: فقال رسول اله صل اله عليه و سلم ...، و هو صحيح بدوئه و

بزيادة آخرى

বাংলা

৪৮৮৫। জুনদুব (রাঃ) বেলন, একদা এক বদুঈন আসেলা এবং তার উট বিসেয় তার রিশ িদেয় বঁেধ মসিজেদ

েবশ করেলা এবং রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর িপছেন সালাত আদায় করেলা। রাসূলুাহ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম সালাম িফরােল স তার উেটর িনকট এেস তার বাঁধন খুেল তােত আেরাহণ

করেলা, অতঃপর উ আওয়ােজ বলেলা, হ আাহ! আমােক ও মুহাাদেক দয়া কন এবং আমােদর দয়ার

সে কাউেক শরীক করেবন না। রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ বেলা দিখ, স বশী মূখ না

তার উট? স িক বেলেছ তামরা িক তা েনেছা? সাহাবীগণ বলেলন, হাঁ, েনিছ।[1]

দুবল, এ অংশ অিতিরেযােগঃ ’’রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ বেলা দিখ, স বিশ মূখ না

তার উট?...।’’ এ অংশিট বােদ বণনািট সহীহ।
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English

Narrated Jundub:

A desert Arab came and making his camel kneel and tethering it, entered
the mosque and prayed behind the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم). When The
Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) had given the salutation, he went to his riding beast
and, after untethering and riding it, he called out: O Allah, show mercy to me
and to Muhammad and associate no one else in Thy mercy to us. The
Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) then said: Do you think that he or his camel is
farther astray? Did you not listen to what he said? They replied: Certainly.

ফুটেনাট

[1]. আহমাদ। বণনাকারী জুরাইরীর শায়খ অাত।

হািদেসর মান: সিহহ/যঈফ [িমিত] পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ আামা আলবানী একােডমী • বণনাকারীঃ জুনদুব ইবনু ‘আবদুা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=62253

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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